
 

Všeobecný úvod 
 
Hádám, že vás asi moc nepřekvapím, když vám řeknu, že slovosled v angličtině je důležitý, 
že? On je samozřejmě důležitý i v češtině, ale my například můžeme říci „tatínek snědl prase“ 
či „prase snědl tatínek“ a stále máme stejnou situaci – tedy, tatínek žije, prase ne :) A to bez 
ohledu na to, že si ve větě spolu prohodili místo. Ovšem v angličtině je velký rozdíl říci „dad 
ate a pig“ a „a pig ate dad“ :) 
 
U angličtiny totiž není možné měnit význam věty pomocí skloňování a časování, protože je to 
(na rozdíl od češtiny) jazyk analytický – zde si s dovolením vypomůžu citací z Wikipedie: 
„Analytický jazyk, je jazyk, který pracuje pouze s volnými morfémy. Nepoužívá tedy 
skloňování či časování slov, jejich forma zůstává stejná. Gramatické funkce jsou tedy 
vyjádřeny (právě) pomocí slovosledu a tzv. funkčních slov.“  
 
Abych to převedl do srozumitelné češtiny – tam kde si my můžeme „vypomoci“ skloňováním 
či časováním, tam si musí angličtina většinou vystačit se slovosledem. Jinak řečeno, anglický 
slovosled je super důležitý, a tak je super skvělé, že jste se právě na něj rozhodli zaměřit a 
k vašemu rozhodnutí vám radostně gratuluji! 
 
 
  


